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Abstract 

This is a piece of work philologically preliminary for the reconstruction of the original text of the 

Plato’s Critias. For this purpose one must describe the textual interrelations in the direct and indirect 

transmissions of the work. For this intermediate purpose, furthermore, one must first collate the texts 

in those transmissions and describe the variants there. This work is to make some contribution to this 

preliminary requirement. 
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The drama, entitled “Critias” by modern editors, in which Critias tells a story of the island of 

Atlantis in the setting following that of Plato’s Timaeus, was included in several ancient editions of 

Plato’s works including those by Aristophanes of Byzantium in the third to second century BCE and 

by Thrasyllus in the first century CE (D.L., 3.57.1-2, 3.61.7-62.1). Aristophanes called it “Critias” 

with others and placed it in his first trilogy with the Republic and the Timaeus (D.L., 3.61.8-62.1). 

Thrasyllus thought of the drama as Plato’s authentic work (D.L., 3.57.1), included it in his eighth 

tetralogy with the Clitophon, the Republic, and the Timaeus, entitled it “Critias” or “Atlantikos” and 

categorised it as ethical (D.L.3.60.4-6).  

The work was mentioned under Plato’s authorship throughout ancient times, sometimes entitled 

“Atlantikos” (Plutarch, Solon, 26.1.6, 32.2.3; Non posse suaviter vivi secundum Epicurum, 1093A2; 

Athenaeus, Deipnosophistae, 14.46.35; Clemens Alexandrinus, Stromata, 5.9.58.6.2-6;   Proclus, In 

Platonis Timaeum commentaria, 1.183.5; 1.199.21; 1.201.14; 1.201.17; 3.244.5; Damascius, In 

Phaedonem, 507.3), sometimes “Critias” or “Atlantikos” (Stobaeus, Anthologium, 2.1.28.1 (107a7-b4); 

4.1.64.1 (110a7-c2)) and sometimes “Critias” (Menander, διαίρεσις τῶν ἐπιδεικτῶν, 337.23; Proclus, 

In Platonis Rem publicam commentarii, 1.199.8; Theologia Platonica, 5.3.25; 5.76.17; 5.77.10; In 

Platonis Timaeum commentaria, 1.182.6). 

In medieval times, the work was transmitted with the Minos in the fewest manuscripts among 
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Plato’s works, all told some nineteen, whereas the Euthyphro or Gorgias are in over sixty manuscripts 

(Wilson (1962); Pinakes). It should have been placed after the Timaeus in accordance both with the 

ordering of the works in Thrasyllus’ edition and with the setting following that of the Timaeus but it 

was not in (2), (7), (8), (9), (10), (11), and (15) below. 

Based on the lists of Wilson (1962)1, Brumbaugh and Wells ((1968) 81), and Pinakes, the extant 

medieval manuscripts including the work under discussion are: (1) Leiden, MS Voss. gr. 54 (excerpts), 

saec. XV-XVI (2) Caesena, Malatestianus D.XXVIII.4., saec. XIV?; (3) Laurentianus Plut. 59.1, saec. 

XIV (Bekker: z; Stallbaum: a); (4) Laurentianus Plut. 85.7, 1420 A.D. (Bekker: b; Stallbaum: x); (5) 

Laurentianus Plut. 85.9, saec. XV (Bekker: c; Stallbaum: c); (6) Conv. Soppr. 180, saec. XV 

(Stallbaum: o); (7) Ambrosianus E.113, 1482 A.D.; (8) Ambrosinaus F 119 (109b1-c4), written by 

Ficino, saec. XV; (9) Estensis gr. 89, saec. XV; (10) Monacensis gr. 514, saec. XV (Schneider: M); 

(11) Parisinus gr. 1807, saec. IX (Bekker: A; Schneider: P); (12) Angelicus gr. 101, saec. XV-XVI 

(Bekker: v); (13) Palatinus gr. 175, 1442-57 A.D. (Bekker: b); (14) Vaticanus gr. 228, saec. XIV 

(Bekker: o); (15) Urbinatus gr. 29, saec. XVII (Bekker: i); (16) Venetus gr. 184, saec. XV (Bekker: Ξ); 

(17) Venetus gr. 187, written by Bessarion, saec. XV; (18) Venetus gr. 189, saec. XIV (Bekker: Σ); 

(19) Vindobonensis suppl. gr. 39, saec. XIV (Schneider: V).  

Among the previous modern editors of the work entitled “Critias”, Bekker (1826) collated (3)-(5), 

(11), (12)-(16), and (18). Stallbaum (1838, 378) cited (6) in addition, using not only Bekker’s collation 

but also de Furia’s collation of (3)-(6) (Stallbaum (1825) xi). He was confused in registering (3)-(5) 

each twice (id. 1838). Schneider (1855) first introduced the variant readings in (19) in his own 

collation while occasionally reporting those in (10) and Hermann’s edition (1852) and citing Dübner’s 

collation of (11). Schanz did not edit the Critias (Dyroff (1935)). Burnet cited (11) and (19) in his 

apparatus criticus. However, he depended on Kral’s collation for (19) (Burnet (1902) Praefatio; id. 

(1905) Praefatio, [iii]; id. (1906), Praefatio, [iii-iv] ); and he did not mention whether he had collated 

(10) himeslf (Burnet (1906) Praefatio, [i-ii] ). Rivaud ((1925) 253) claimed on the basis of his own 

collation that the manuscripts (11) and (19) were the primary sources. However, he did not propose 

any hypothesis on the specific textual interrelations among all the extant manuscripts and the 

additional variants there.     

The maxim in textual criticism “recentiores deteriores” is effective if the transmission of a text is 

least contaminated, but this premise is true not a priori but, literally, not until later manuscripts have 

been collated. Previous editors have not proposed a hypothesis on the transmission of all the extant 

manuscripts and their additional variants. Hence in what follows I will make some contribution to this 

requirement. 

I have collated (2), (9)-(11), (17) and (19) by using color electronic reproductions of the first five 

and a monochrome microfilm of the other. For the indirect transmission I have used Hense’s and 
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Wachsmuth’s edition for Stobaeus’ excerpts of the Critias (Anthologium, 2.1.28 (107a7-b4); 4.1.64 

(110a7-c2)). 

In the collection of variants below, entry is made of two items, reference to a line and the text at the 

line, both according to Burnet’s edition (1906). Under the entry, I itemize variants by a single 

philological feature. For this reason, I often in the description of the readings of an item use a slash to 

show that the reading under discussion includes variants in the manuscripts cited. 

When previous editors report in their apparatus critici readings which I have found to differ from 

what I read in the manuscripts, I record our difference in round brackets at the end of my description 

of variants. I also note there the variants that they should have recorded, however selective they are, in 

their apparatus critici according to the primary manuscripts or evidence, and the kinds of variants, 

that they selected. 

Given the limits of length, I offer here the variants covering 106a1-112e10.   
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Notes: 
 
1: Pace Wilson, Escorialensis Ψ1, 1 does not include the Critias. 

 
 
Sigla: 
 
F: Vindobonensis suppl. gr. 39, saec. XIV. 

M: Caesena, Malatestianus D.XXVIII.4., saec. XIV? 

A: Parisinus gr. 1807,  saec.  IX  (scriba, quem nomine A1 nomino, pauca  signa  interrogandi 

interpunxit, et commentarium maiusculo in margine scripsit, et atramento rutilo originali vel 

nigro altero textum correxit (vide l. 4, col. 2, 177r, l. 41, col. 2, 185r; cf. signa interrogandi in ll. 

13‐17, fol. 129r et scholia maiusculo et minsculo, fol. 195r, fol. 198r, Venetus gr. 196, codicem 

eadem manu exaratum); postea alter corrector, quem nomine A2 nomino, rutiliore atramento 

partim textum vestigavit et partim signum interrogandi infra dicolon interpunxit (vide col. 2, 

fol. 163r)     

E: Estensis gr. 89, saec. XV 

m: Monacensis gr. 514, saec. XV 

N: Venetus gr. 187, saec. XV 

StobHW: Hense, O., and C. Wachsmuth (1884‐1912) 

StobS: Vindobonensis phil. et philol. gr. 67, saec. XI, apud Hense et Wachsmuth 

StobM: Escorialensis 90 (Σ II 14), saec. XII, ibid. 

StobA: Parisinus gr. 1984, saec. XIV, ibid. 
 

Bek.: Bekker (1826) 

Schn.: Schneider (1855) 

Bu.: Burnet (1905) 

Riv.: Rivaud (1925) 

 

Xac: lectio ante correctionem   

Xpc: lectio post correctionem 

s.l.: supra lineam   
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i.m.: in margine 

om.: omisit vel omiserunt 

add.: addidit vel addiderunt 

scrips.: scripsit vel scripserunt 

supplev.: supplevit vel suppleverunt 

interpunx.: interpunxit vel interpunx. 

] : ante hoc signum lectionem rectam alloco   

 
 

Varia in Platonis Critiam 
 
titulus in origine: Πλάτωνος Κριτίας AE N Stob: Κριτίας m FM (varia auctoritate absunt a 

Bu. Riv.) 

subtitulus in originie: ἢ Ἀτλαντικός AmE FMN Stob 

numerus operis: MA [=41] A λθ [=39] M: om. mE FN   

 

scholion: τὰ τοῦ διαλόγου πρόσωπα τιμαίος κριτίας σωκράτης ἑρμοκράτης A τὰ τοῦ λόγου 

πρόσωπα τιμαίος κριτίας σωκράτης ἑρμοκράτης mE: om. FMN 

 

106a1   ΤΙ. Ὡς ἅσμενος, ὦ Σώκρατες, οἷον ἐκ μακρᾶς ἀναπε‐   

ἀναπεπαυμένος AE FMN: ἀναπαυμένος m 

 

106a2 παυμένος ὁδοῦ, νῦν οὕτως ἐκ τῆς τοῦ λόγου διαπορείας   

ὁδοῦ A m FMN: ὅδοῦν E 

διαπορείας A Npc(ligaturam ει fecit): διαπορίας Α1 (ει ligatura erasa iota in nigro atramento 

inposuit) mE FMNac (A1 abest a Bek.; F abest ab Schn.) 

 

106a3 ἀγαπητῶς ἀπήλλαγμαι. τῷ δὲ πρὶν μὲν πάλαι ποτ’ ἔργῳ,   

τῶι A τῷ m E τῶ MN τὸ F 

ἔργωι A ἔργῳ m E ἔργω FMN 

 

106a4 νῦν δὲ λόγοις ἄρτι θεῷ γεγονότι προσεύχομαι, τῶν ῥηθέν‐   

θεῶι A θεῷ m E θεῶ FMN 

 

106a5 των ὅσα μὲν ἐρρήθη μετρίως, σωτηρίαν ἡμῖν αὐτὸν αὐτῶν 

ἐῤῥήθη A ἐρρήθη FMN mE 
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σωτηρίαν Am(compendio)E F(compendio σρίαν)MN(compendio)   

 

106b1 διδόναι, παρὰ μέλος δὲ εἴ τι περὶ αὐτῶν ἄκοντες εἴπομεν,   

αὐτῶν AmE MN αὐτὸν F 

 

106b2 δίκην τὴν πρέπουσαν ἐπιτιθέναι. δίκη δὲ ὀρθὴ τὸν πλημ‐ 

 

106b3 μελοῦντα ἐμμελῆ ποιεῖν∙ ἵν’ οὖν τὸ λοιπὸν τοὺς περὶ θεῶν   

 

106b4 γενέσεως ὀρθῶς λέγωμεν λόγους, φάρμακον ἡμῖν αὐτὸν 

λέγωμεν AmE M: λέγομεν F λέγοιμεν N (F abest a Bu. Riv.) 

 

106b5 τελεώτατον καὶ ἄριστον φαρμάκων ἐπιστήμην εὐχόμεθα 

 

106b6 διδόναι, προσευξάμενοι δὲ παραδίδομεν κατὰ τὰς ὁμολογίας 

 

106b7 Κριτίᾳ τὸν ἑξῆς λόγον. 

κριτίαι A κριτίᾳ E κριτία m FMN 

 

106b8 ΚΡΙ. Ἀλλ’, ὦ Τίμαιε, δέχομαι μέν, ᾧ δὲ καὶ σὺ κατ’ 

ὧι δὲ A ᾧ δὲ E ᾦ δὲ m ὧδε MN ὦδε F 

καὶ σὺ AmE: ὃ σὺ FM ὧ σὺ N (F abest a Bu.) 

κατ’ἀρχὰς AmE: καταρχὰς FMN     

 

106c1 ἀρχὰς ἐχρήσω, συγγνώμην αἰτούμενος ὡς περὶ μεγάλων 

 

106c2 μέλλων λέγειν, ταὐτὸν καὶ νῦν ἐγὼ τοῦτο παραιτοῦμαι, 

ταὐτὸν] ταυτὸν AmE FMN   

 

107a1 μειζόνως δὲ αὐτοῦ τυχεῖν ἔτι μᾶλλον ἀξιῶ περὶ τῶν μελ‐ 

μειζόνως FMN: μειζόνος AmE (A abest a Bek.) 

 

107a2 λόντων ῥηθήσεσθαι. καίτοι σχεδὸν μὲν οἶδα παραίτησιν   

 

107a3 εὖ μάλα φιλότιμον καὶ τοῦ δέοντος ἀγροικοτέραν μέλλων 
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ἀγροικοτέραν AmE N: ἀγροικωτέραν FM (F abest a Bu. Riv.) 

 

107a4 παραιτεῖσθαι, ῥητέον δὲ ὅμως. ὡς μὲν γὰρ οὐκ εὖ τὰ   

 

107a5 παρὰ σοῦ λεχθέντα εἴρηται, τίς ἂν ἐπιχειρήσειεν ἔμφρων 

ἔμφρων Am FMN: ἔμφρον E 

 

107a6 λέγειν; ὅτι δὲ τὰ ῥηθησόμενα πλείονος συγγνώμης δεῖται 

 

107a7 χαλεπώτερα ὄντα, τοῦτο πειρατέον πῃ διδάξαι. περὶ θεῶν   

πῃ] πη N πῆι A πῇ E πῆ m FM (A abest ab Bek. Schn. Bu. Riv.; F abest a Bu. Riv.) 

 

107a8 γάρ, ὦ Τίμαιε, λέγοντά τι πρὸς ἀνθρώπους δοκεῖν ἱκανῶς   

λέγοντα Stob AmE FN: λέγοντας M 

 

107b1 λέγειν ῥᾷον ἢ περὶ θνητῶν πρὸς ἡμᾶς. ἡ γὰρ ἀπειρία καὶ 

ῥᾶιον A ῥᾷον E ῥᾶον m MN ῥάον F 

ἢ ante πρὸς ἡμᾶς non scrips. StobWH AmE Fpc(ἢ delev.)M: scrips. FacN (Fac abest a Bu. Riv.) 

 

107b2 σφόδρα ἄγνοια τῶν ἀκουόντων περὶ ὧν ἂν οὕτως ἔχωσιν 

σφόδρα ApcmE FMN: σφοδρὰ Aac(ut videtur) (Aac abest a Bek.) 

ἄγνοια StobWH AmE Fpc(nigriore atramento γ inposuit): ἄνοια FacMN (Fac , in quo ἄννοια legit 

Schn., abest a Bu. Riv.) 

ἔχωσιν AmE: ἔχωσι StobWH FMN 

 

107b3 πολλὴν εὐπορίαν παρέχεσθον τῷ μέλλοντι λέγειν τι περὶ 

παρέχεσθον StobWH AE FMpc(littera ante χ erasa)N: πάρεχεσθον m   

τῶι A τῷ mE τῶ FMN 

τι AE : τί m FMN (m et F absunt a Schn.) 

 

107b4 αὐτῶν∙ περὶ δὲ δὴ θεῶν ἴσμεν ὡς ἔχομεν. ἵνα δὲ σαφέ‐   

δὴ scrips. AmE F N: om. M 

σαφέστερον AE FMN: σφέτερον m 

 

107b5 στερον ὃ λέγω δηλώσω, τῇδέ μοι συνεπίσπεσθε. μίμησιν 
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τῆιδε A τῇδὲ mE τῆδε FMN 

συνεπίσπεσθε AmE: συνεπίσπεσθαι FMN (A abest a Bu. Riv.) 

 

107b6 μὲν γὰρ δὴ καὶ ἀπεικασίαν τὰ παρὰ πάντων ἡμῶν ῥηθέντα 

μὲν scrips. AmE: om. FMN (F abest a Bu.) 

 

107b7 χρεών που γενέσθαι∙ τὴν δὲ τῶν γραφέων εἰδωλοποιίαν   

χρεών AE MN: χρεῶν m F (m abest a Schn.) 

 

107b8 περὶ τὰ θεῖά τε καὶ τὰ ἀνθρώπινα σώματα γιγνομένην 

τὰ ante ἀνθρώπινα scrips. AmE: non scrips. FMN   

 

107c1 ἴδωμεν ῥᾳστώνης τε πέρι καὶ χαλεπότητος πρὸς τὸ τοῖς   

ῥαιστώνης A1(ι suprascripto) ῥᾳστώνης E: ῥαστώνης Am FMN 

χαλεπότητος AmE FMpc(eadem manu i.m. γρ χαλεπότητος): λεπτότητος MacN 

τὸ scrips. AmE FM: om. N 

 

107c2 ὁρῶσιν δοκεῖν ἀποχρώντως μεμιμῆσθαι, καὶ κατοψόμεθα ὅτι   

ὁρῶσιν AmE: ὁρῶσι FMN 

μεμιμῆσθαι Fpc(nigriore atramento Η fecit) M: μεμνῆσθαι AmE μεμιμεῖσθαι Fac μὲν μιμεῖσθαι 

N (Fpc abest a Bu.) 

 

107c3 γῆν μὲν καὶ ὄρη καὶ ποταμοὺς καὶ ὕλην οὐρανόν τε σύμ‐ 

τε FMN: τε καὶ AmE 

σύμπαντα] ξύμπαντα AmE FMN   

 

107c4 παντα καὶ τὰ περὶ αὐτὸν ὄντα καὶ ἰόντα πρῶτον μὲν ἀγαπῶ‐ 

 

107c5 μεν ἄν τίς τι καὶ βραχὺ πρὸς ὁμοιότητα αὐτῶν ἀπομιμεῖσθαι 

ἄν τίς τι: ἄν τις τί AmE ἄν τις τι M ἄν τις εἰ Fpc(altero atramento ligatura ει paulo addita ut 

Schn. vidit) ἄν τις Fac ἄν τισι N (m abest a Schn.; τίς in A falso legit Bek.; haec varia absunt a 

Bu. Riv.) 

 

107c6 δυνατὸς ᾖ, πρὸς δὲ τούτοις, ἅτε οὐδὲν εἰδότες ἀκριβὲς περὶ 

ἦι A ᾖ E ἦ mpc(eodem atramento s.l. ἦ) FMN: εἶ mac 
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ἅτε οὐδὲν FMN: ἅτ’ οὐδὲν AmE (A abest a Bu. Riv.) 

 

107c7 τῶν τοιούτων, οὔτε ἐξετάζομεν οὔτε ἐλέγχομεν τὰ γεγραμ‐ 

 

107d1 μένα, σκιαγραφίᾳ δὲ ἀσαφεῖ καὶ ἀπατηλῷ χρώμεθα περὶ   

σκιαγραφίαι A σκιαγραφίᾳ E σκιαγραφία m FMN 

ἀσαφεῖ AE Fpc(nigriore atramento ει fecit) MN: ἀσαφῆ m Fac 

ἀπατηλῶι A ἀπατηλῷ E ἀπατηλῶ m FMN 

 

107d2 αὐτά∙ τὰ δὲ ἡμέτερα ὁπόταν τις ἐπιχειρῇ σώματα ἀπεικά‐ 

ὁπόταν] ὁπότ’ ἂν AmE FMN (ὅποτ’ἂν in m falso legit Schn.) 

ἐπιχειρῆι A ἐπιχειρῇ E ἐπιχειρῆ m FMN 

 

107d3 ζειν, ὀξέως αἰσθανόμενοι τὸ παραλειπόμενον διὰ τὴν ἀεὶ 

ὀξέως om. Mac et altero atramento s.l. supplev. Mpc 

εἰ ante ἀεὶ scrips. E 

 

107d4 σύνοικον κατανόησιν χαλεποὶ κριταὶ γιγνόμεθα τῷ μὴ πάσας   

σύνοικον] ξύνοικον AmE FMN 

τῶι A τῷ mE τῶ F M N 

 

107d5 πάντως τὰς ὁμοιότητας ἀποδιδόντι. ταὐτὸν δὴ καὶ κατὰ   

ταὐτὸν] ταυτὸν AmE FacMN ταυτο Fpc(ν eraso) (Fpc abest a Bu. Riv.)) 

 

107d6 τοὺς λόγους ἰδεῖν δεῖ γιγνόμενον, ὅτι τὰ μὲν οὐράνια καὶ   

τοὺς λόγους AmE FMpc(eodem atramento s.l. οὺς)N: τὸν λόγον Mac 

aliquam unam litteram ante ἰδεῖν scripsit F (F abest a Bu. Riv.) 

 

107d7 θεῖα ἀγαπῶμεν καὶ σμικρῶς εἰκότα λεγόμενα, τὰ δὲ θνητὰ   

 

107d8 καὶ ἀνθρώπινα ἀκριβῶς ἐξετάζομεν. ἐκ δὴ τοῦ παραχρῆμα 

ἀνθρώπινα AmE FM: τἀνθρώπινα N 

παραχρῆμα MN: παρὰ χρῆμα A(ut videtur)mE F (m abest a Schn.; A abest a Bek. Bu. Riv.; F 

abest a Bu. Riv.) 
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107e1 νῦν λεγόμενα, τὸ πρέπον ἂν μὴ δυνώμεθα πάντως ἀποδιδό‐   

 

107e2 ναι, συγγιγνώσκειν χρεών∙ οὐ γὰρ ὡς ῥᾴδια τὰ θνητὰ ἀλλ’ 

ῥάιδια A ῥᾴδια E ῥάδια m N ῥαδία FM 

 

107e3 ὡς χαλεπὰ πρὸς δόξαν ὄντα ἀπεικάζειν δεῖ διανοεῖσθαι.   

δεῖ AmE MN: δὴ F (F abest a Bu. Riv.) 

 

108a1 ταῦτα δὴ βουλόμενος ὑμᾶς ὑπομνῆσαι, καὶ τὸ τῆς συγγνώμης   

δὴ AE FN: δεῖ m δὲ M 

ὑμᾶς ΑmΕ Fpc(ὑ s.l. scrips.)ΜΝ: ἡμᾶς Fac (Fac et Fpc absunt a Bu.) 

συγγνώμης AmE FMNpc(ς inposito): συγγνώμην Nac 

 

108a2 οὐκ ἔλαττον ἀλλὰ μεῖζον αἰτῶν περὶ τῶν μελλόντων ῥηθή‐   

ἔλαττον AmEpc(eadem manu ο fecit) FMN: ἐλάττων Eac 

μεῖζον F M N: μείζονα AmE (A abest a Bek. Schn.) 

αἰτῶν AmE MNpc(altero atramento accentu  refecto):  αἱτῶν FNac(ut videtur)  (F abest a Bu. 

Riv.) 

τῶν om. Nac et altero atramento s.l. supplev. Npc 

 

108a3 σεσθαι, πάντα ταῦτα εἴρηκα, ὦ Σώκρατες. εἰ δὴ δικαίως 

δὲ ante δὴ non scrips. AmE FM: scrips. N 

 

108a4 αἰτεῖν φαίνομαι τὴν δωρεάν, ἑκόντες δίδοτε.   

 

108a5   ΣΩ. Τί δ’ οὐ μέλλομεν, ὦ Κριτία, διδόναι; καὶ πρός   

οὐ A FMN: οὖν mE 

signum  interrogandi post  τί δ’  ... διδόναι  interpunx. commate  iuncto sub colono AmE non 

scripsit F M N 

 

108a6 γε ἔτι τρίτῳ δεδόσθω ταὐτὸν τοῦτο Ἑρμοκράτει παρ’ ἡμῶν. 

γε ἔτι AmE: γετι Fac γέτι Fpc(nigriore atramento accentu addito) γέ τι MN (γ’ ἔτι scriptum in 

A falso significavit Bek.; Fac et Fpc absunt a Bu. Riv.) 

τρίτωι A τρίτῳ mE τρίτω F M N 

δεδόσθω AmE: διδόσθω FMN 
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ταὐτὸν] ταυτὸν AmE F M N 

108a7 δῆλον γὰρ ὡς ὀλίγον ὕστερον, ὅταν αὐτὸν δέῃ λέγειν,   

ὅταν F M N ὅτ’ἂν AmE (A abest a Schn.) 

δέηι A δέῃ E δέη m FMN 

 

108b1 παραιτήσεται καθάπερ ὑμεῖς∙ ἵν’ οὖν ἑτέραν ἀρχὴν ἐκπορί‐ 

 

108b2 ζηται καὶ μὴ τὴν αὐτὴν ἀναγκασθῇ λέγειν, ὡς ὑπαρχούσης 

ἀναγκασθῆι A ἀναγκασθῇ E ἀναγκασθῆ m FMN 

 

108b3 αὐτῷ συγγνώμης εἰς τότε οὕτω λεγέτω. προλέγω γε μήν,   

αὐτῶι A αὐτῷ mE αὐτῶ FMN 

συγγνώμης ... λεγέτω paene una linea in A om. mE 

εἰς τότε A: ἴστω τὲ FMNpc(altero atramento ἴστω τὲ fecit) (F abest a Bu. Riv.) 

τε ante λεγέτω non scrips. A FMNac: scrips. Npc(altero atramento s.l.) 

 

108b4 ὦ φίλε Κριτία, σοὶ τὴν τοῦ θεάτρου διάνοιαν, ὅτι θαυμαστῶς   

θαυμαστῶς AmE: θαυμαστὸς FMN (F abest a Bu.) 

 

108b5 ὁ πρότερος ηὐδοκίμηκεν ἐν αὐτῷ ποιητής, ὥστε τῆς συγ‐     

ηὐδοκίμηκεν] εὐδοκίμηκεν AmE: εὐδοκίμησεν FMN (haec varia absunt a Bu. Riv.) 

αὐτῶι A αὐτῷ mE αὐτῶ FMN 

 

108b6   γνώμης δεήσει τινός σοι παμπόλλης, εἰ μέλλεις αὐτὰ 

δεήσει AmE MN: δεήση F 

 

108b7 δυνατὸς γενέσθαι παραλαβεῖν.   

παραλαβεῖν FMN: παραβαλεῖν A(metathese phonetica)mE (A abest a Bek.) 

 

108b8  ΕΡ. Ταὐτὸν μήν, ὦ Σώκρατες, κἀμοὶ παραγγέλλεις ὅπερ   

ταὐτὸν ταυτὸν AmE FMN 

μήν AE FMN: μέν m   

κἀμοὶ FMN καὶ μοὶ A καὶ ἐμοι A1 (s.l. ἐ eodem atramento scrips.)mE (A et A1 absunt a Bek.) 

 

108c1 τῷδε. ἀλλὰ γὰρ ἀθυμοῦντες ἄνδρες οὔπω τρόπαιον ἔστησαν,   
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τῶιδε A τῷδε mE τῶδε FMN 

 

108c2 ὦ Κριτία∙ προϊέναι τε οὖν ἐπὶ τὸν λόγον ἀνδρείως χρή, 

 

108c3 καὶ τὸν Παίωνά τε καὶ τὰς Μούσας ἐπικαλούμενον τοὺς   

παιῶνά AE: παίωνα m παίανα F παιᾶνα MN 

 

108c4 παλαιοὺς πολίτας ἀγαθοὺς ὄντας ἀναφαίνειν τε καὶ ὑμνεῖν.   

 

108c5  ΚΡ. Ὦ φίλε Ἑρμόκρατες, τῆς ὑστέρας τεταγμένος, ἐπί‐   

ὑστέρας AmΕ M: ὑστέρεας F ὑστεραίας N (F abest a Bu. Riv.) 

 

108c6 προσθεν ἔχων ἄλλον, ἔτι θαρρεῖς. τοῦτο μὲν οὖν οἷόν   

 

108c7 ἐστιν, αὐτό σοι τάχα δηλώσει∙ παραμυθουμένῳ δ’ οὖν καὶ 

αὐτό σοι AmΕ: αὐτος σοι FMN (F abest a Bu. Riv.) 

παραμυθουμένωι A παραμυθουμένῳ mΕ παραμυθουμένω FMN 

 

108d1 παραθαρρύνοντί σοι πειστέον, καὶ πρὸς οἷς θεοῖς εἶπες τούς   

πειστέον AE MN: πιστέον m F (F abest a Bu. Riv.) 

 

108d2 τε ἄλλους κλητέον καὶ δὴ καὶ τὰ μάλιστα Μνημοσύνην.   

τὴν ante Μνημοσύνην non scrips. AmΕ: scrips. FMN (F abest a Bu.) 

 

108d3 σχεδὸν γὰρ τὰ μέγιστα ἡμῖν τῶν λόγων ἐν ταύτῃ τῇ θεῷ   

ταύτηι A ταύτῃ mΕ ταύτη FMN 

τῆι A τῇ mΕ τῆ FMN 

θεῶι A θεῷ mΕ θεῶ FMN 

 

108d4 πάντ’ ἐστίν∙ μνησθέντες γὰρ ἱκανῶς καὶ ἀπαγγείλαντες 

πάντ’ ἐστίν AmΕ πάντ’ἔστὶ MN πάντεστι F 

ἀπαγγείλαντες AE FMN: ἀπαγγείλλαντες m 

 

108d5 τά ποτε ῥηθέντα ὑπὸ τῶν ἱερέων καὶ δεῦρο ὑπὸ Σόλωνος  

ποτε] ποτὲ AmE FMN (A et F absunt Schn.) 
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ὑπὸ σόλωνος κομισθέντα AmΕ FMpc(α supra ὑπὸ σόλωνος et β supra κομισθέντα scrips.) 

N κομισθέντα ὑπὸ σόλωνος Mac 

 

108d6 κομισθέντα σχεδὸν οἶδ’ ὅτι τῷδε τῷ θεάτρῳ δόξομεν τὰ 

οἶδ’ AmΕ FM: οἶσθ’ N 

καὶ ante τῷδε non scrips. AmΕ: scrips. F M N (F abest a Bu.) 

τῶιδε A τῷδε Ε τῶδε F M N 

τῶι A τῷ mΕ τῶ F M N 

θεάτρωι A θεάτρῳ mΕ θεάτρω FMN 

 

108d7 προσήκοντα μετρίως ἀποτετελεκέναι. τοῦτ’ οὖν αὔτ’ ἤδη 

αὖ τ’ ἤδη A1mΕ: αὐτὴ δὴ A αὐτὸς ἤδη FMN (αὐτὸ ἤδη scriptum in A falso significavit Bek.; 

A abest a Bu.) 

 

108d8 δραστέον, καὶ μελλητέον οὐδὲν ἔτι.   

signum lacunae post καὶ scrips. AE (lacunam in A non notavit Bek.) 

μελλητέον AE FMN: μελητέον m 

ὑπερθέτεον maiusculo scripto in margine scripsit A1 

 

108e1 Πάντων δὴ πρῶτον μνησθῶμεν ὅτι τὸ κεφάλαιον ἦν 

 

108e2 ἐνακισχίλια ἔτη, ἀφ’ οὗ γεγονὼς ἐμηνύθη πόλεμος τοῖς θ’   

ἐνακισχίλια ἔτη A: ἐννακισχίλια ἔτη A1(nigriore atramento s.l. ν)mE ἐννάκις ἔτη χίλια FMN 

(A1 abest a Bek.) 

πόλεμος om. Mac et altero atramento extra lineam supplev. Mpc 

τοῖς AE FMN: ταῖς m 

 

108e3 ὑπὲρ Ἡρακλείας στήλας ἔξω κατοικοῦσιν καὶ τοῖς ἐντὸς   

κατοικοῦσιν AmE: κατοικοῦσι FMN 

 

108e4 πᾶσιν∙ ὃν δεῖ νῦν διαπεραίνειν. τῶν μὲν οὖν ἥδε ἡ πόλις   

 

108e5 ἄρξασα καὶ πάντα τὸν πόλεμον διαπολεμήσασα ἐλέγετο,  

ἄρξασα AmE: ἄρχουσα FMN (F abest a Bu.) 
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108e6 τῶν δ’ οἱ τῆς Ἀτλαντίδος νήσου βασιλῆς, ἣν δὴ Λιβύης   

ἀτλαντίδος AmE Fpc(ν delev.)MN: ἀντλαντίδος Fac (Fpc abest a Schn.) 

βασιλῆς A βασιλεῖς A2(ει ligatura in rasura altro atramento)mE FMN (A abest a Bek.) 

 

108e7 καὶ Ἀσίας μείζω νῆσον οὖσαν ἔφαμεν εἶναί ποτε, νῦν δὲ 

 

108e8 ὑπὸ σεισμῶν δῦσαν ἄπορον πηλὸν τοῖς ἐνθένδε ἐκπλέουσιν 

σεισμῶν AmE Npc(ω fecit): σεισμὸν FMNac (F abest a Bu. Riv.) 

τοῖς ἐνθένδε AmE: τοῖς δὲ ἔνθεν FM τοῖς δ’ ἐνθένδε N (F abest a Bu.) 

ἐκπλέουσιν/ ἐκπλέουσι AmE Fpc(eodem atramento s.l. εκ)MN: πλέουσιν Fac (Fac abest a 

Schn. Bu. Riv.) 

ἐκπλέουσιν A FpcMN: ἐκπλέουσι mE   

 

109a1 ἐπὶ τὸ πᾶν πέλαγος, ὥστε μηκέτι πορεύεσθαι, κωλυτὴν παρα‐   

μηκέτι FMN: μὴ κ’ ἔτι AmE (A abest a Bek. Schn. Bu. Riv.) 

 

109a2 σχεῖν. τὰ μὲν δὴ πολλὰ ἔθνη βάρβαρα, καὶ ὅσα Ἑλλήνων 

 

109a3 ἦν γένη τότε, καθ’ ἕκαστα ἡ τοῦ λόγου διέξοδος οἷον ἀνειλ‐   

γένη τότε AmE: τότε γένη FMN (F abest a Bu. Riv.) 

ἀνειλλομένη AE FM (hapax legomenon): ἀνηλλομένη m ἀνειλουμένη N 

 

109a4 λομένη τὸ προστυχὸν ἑκασταχοῦ δηλώσει∙ τὸ δὲ Ἀθηναίων 

προστυχὸν AmE FMNpc(σ in textu add.): προτυχὸν Nac 

 

109a5 τε τῶν τότε καὶ τῶν ἐναντίων, οἷς διεπολέμησαν, ἀνάγκη 

οἷς AmE: ὡς FMN (F abest a Bu.) 

ἀνάγκη AmEpc(α s.l.) FMN: ἀνγκη Eac 

 

109a6 κατ’ ἀρχὰς διελθεῖν πρῶτα, τήν τε δύναμιν ἑκατέρων καὶ τὰς 

κατ’ ἀρχὰς AmE: καταρχὰς FMN 

 

109a7 πολιτείας. αὐτῶν δὲ τούτων τὰ τῇδε ἔμπροσθεν προτιμητέον   

τῆιδε A τῇδε mE τῆδε FMN 
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109a8 εἰπεῖν.   

 

109b1 Θεοὶ γὰρ ἅπασαν γῆν ποτε κατὰ τοὺς τόπους διελάγ‐ 

 

109b2 χανον—οὐ κατ’ ἔριν∙ οὐ γὰρ ἂν ὀρθὸν ἔχοι λόγον θεοὺς   

ἔχοι AE Fpc(s.l. οι)MNac: ἔχει m FacNpc(altera atramento ligatura ει in textu inserta) (Fac abest 

a Bu. Riv.) 

 

109b3 ἀγνοεῖν τὰ πρέποντα ἑκάστοις αὑτῶν, οὐδ’ αὖ γιγνώσκοντας 

αὑτῶν] αὐτῶν AmE F M N (haec varia in accentu absunt a Bek. Bu. Riv.) 

 

109b4 τὸ μᾶλλον ἄλλοις προσῆκον τοῦτο ἑτέρους αὑτοῖς δι’ ἐρίδων   

ἑτέρους FMN: ἑτέροις AmE 

αὑτοῖς] αὐτοῖς AmE FMN (haec varia in accentu absunt a Bu. Riv.) 

 

109b5 ἐπιχειρεῖν κτᾶσθαι—δίκης δὴ κλήροις τὸ φίλον λαγχάνοντες 

δὴ AmE FN: δὲ M 

λαγχάνοντες AE FMN: λαγχάνοντας m 

φίλον AmE FM: φίλων N 

 

109b6 κατῴκιζον τὰς χώρας, καὶ κατοικίσαντες, οἷον νομῆς ποίμνια, 

κατώικιζον A κατῴκιζον E κατώκιζον m FMN 

νομῆς A FMN: νομεῖς A2(ει ligaturam aletero atramento fecit)mE 

ποίμνια κτήματα AmE: ποίμνια καὶ κτήματα FM κτήματα καὶ ποίμνια N (F abest a Bu.) 

 

109b7 κτήματα καὶ θρέμματα ἑαυτῶν ἡμᾶς ἔτρεφον, πλὴν οὐ σώμασι 

 

109c1 σώματα βιαζόμενοι, καθάπερ ποιμένες κτήνη πληγῇ νέμοντες,   

βιαζόμενοι AmE Fpc(οι inposito)M N: βιαζόμενος Fac (Fac abest a Schn. Bu. Riv.) 

πληγῆι A πληγῇ mE πληγῆ FMN 

 

109c2 ἀλλ’ ᾗ μάλιστα εὔστροφον ζῷον, ἐκ πρύμνης ἀπευθύνοντες, 

ἧι A ᾗ mE ἢ F M N (ἀλλὴ in F legit Schn.; accentus in F abest a Bu. Riv.) 

εὔστροφον ... αὐτῶν (109c3) om. N 

ζῶιον A ζῷον E ζῶον m FM 
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109c3 οἷον οἴακι πειθοῖ ψυχῆς ἐφαπτόμενοι κατὰ τὴν αὐτῶν διά‐ 

οἴακι AmE M: ὔακι F (F abest a Bu. Riv.) 

 

109c4 νοιαν, οὕτως ἄγοντες τὸ θνητὸν πᾶν ἐκυβέρνων. ἄλλοι μὲν   

 

109c5 οὖν κατ’ ἄλλους τόπους κληρουχήσαντες θεῶν ἐκεῖνα ἐκό‐ 

 

109c6 σμουν, Ἥφαιστος δὲ κοινὴν καὶ Ἀθηνᾶ φύσιν ἔχοντες, ἅμα 

ἀθηνᾶ AmE MN: ἀθηνᾶν F (F abest a Bu. Riv.) 

 

109c7 μὲν ἀδελφὴν ἐκ ταὐτοῦ πατρός, ἅμα δὲ φιλοσοφίᾳ φιλο‐   

ταὐτοῦ] ταυτοῦ A FΜN τοῦ mE 

φιλοσοφίαι A φιλοσοφίᾳ mE φιλοσοφία FΜN 

φιλοτεχνίαι A φιλοτεχνίᾳ E φιλοτεχνία m FΜN 

 

109c8 τεχνίᾳ τε ἐπὶ τὰ αὐτὰ ἐλθόντες, οὕτω μίαν ἄμφω λῆξιν   

 

109c9 τήνδε τὴν χώραν εἰλήχατον ὡς οἰκείαν καὶ πρόσφορον ἀρετῇ   

τήνδε FMN: τῆνδε AmE 

ἀρετῆι A ἀρετῇ mE ἀρετῆ F Μ N 

 

109d1 καὶ φρονήσει πεφυκυῖαν, ἄνδρας δὲ ἀγαθοὺς ἐμποιήσαντες 

πεφυκυῖαν FMN A1(ι s.l.)m: πεφυκῦαν AE (A1 abest a Bek. Schn. Bu. Riv.) 

 

109d2 αὐτόχθονας ἐπὶ νοῦν ἔθεσαν τὴν τῆς πολιτείας τάξιν∙ ὧν   

 

109d3 τὰ μὲν ὀνόματα σέσωται, τὰ δὲ ἔργα διὰ τὰς τῶν παραλαμ‐   

σέσωται Aac A(altero atramento i.m.)E: σέσωσται A1(σ in textu)m FMN (correctorem recentiorem 

in A vidit Bu.) 

 

109d4 βανόντων φθορὰς καὶ τὰ μήκη τῶν χρόνων ἠφανίσθη. τὸ   

μήκη AmE: μήκει FMN (F abest a Bu.) 

 

109d5 γὰρ περιλειπόμενον ἀεὶ γένος, ὥσπερ καὶ πρόσθεν ἐρρήθη, 

ἐῤῥήθη AE: ἐρρήθη FMN ἐρρύθη m 
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109d6 κατελείπετο ὄρειον καὶ ἀγράμματον, τῶν ἐν τῇ χώρᾳ δυνα‐   

ὄρειον AmE M: ὀρείων F ῥάον N 

ἀγράμμματον AmE M: ἀγραμμάτων FN (F abest a Bu.) 

τῆι A τῇ mE: τῆ FMN 

χώραι A χώρᾳ mE: χώρα FMN 

 

109d7 στῶν τὰ ὀνόματα ἀκηκοὸς μόνον καὶ βραχέα πρὸς αὐτοῖς 

ἀκηκοὸς A1(ὸ in rasura)mE Mpc(ο inposito): ἀκηκοὼς Α FMacN (A abest ab Bek. Schn.) 

 

109d8 τῶν ἔργων. τὰ μὲν οὖν ὀνόματα τοῖς ἐκγόνοις ἐτίθεντο 

ἐκγόνοις AmE MN: ἐγγόνοις F 

 

109e1 ἀγαπῶντες, τὰς δὲ ἀρετὰς καὶ τοὺς νόμους τῶν ἔμπροσθεν 

 

109e2 οὐκ εἰδότες, εἰ μὴ σκοτεινὰς περὶ ἑκάστων τινὰς ἀκοάς, ἐν 

 

109e3 ἀπορίᾳ δὲ τῶν ἀναγκαίων ἐπὶ πολλὰς γενεὰς ὄντες αὐτοὶ 

ἀπορίαι A ἀπορίᾳ E ἀπορία m FMN 

καὶ ante αὐτοὶ non scrips. AmE: scrips. FMN 

 

110a1 καὶ παῖδες, πρὸς οἷς ἠπόρουν τὸν νοῦν ἔχοντες, τούτων πέρι   

 

110a2 καὶ τοὺς λόγους ποιούμενοι, τῶν ἐν τοῖς πρόσθεν καὶ πάλαι   

 

110a3 ποτὲ γεγονότων ἠμέλουν. μυθολογία γὰρ ἀναζήτησίς τε 

 

110a4 τῶν παλαιῶν μετὰ σχολῆς ἅμ’ ἐπὶ τὰς πόλεις ἔρχεσθον, 

ἅμ’ἐπὶ A FMN: ἅμα ἐπὶ mE 

 

110a5 ὅταν ἴδητόν τισιν ἤδη τοῦ βίου τἀναγκαῖα κατεσκευασμένα,  

ὅταν FMN ὅτ’ἂν AmE 

τισιν AE: τισὶν FMN ησιν m(metathese inter h et τ) (m abest a Schn.) 

κατεσκευασμένα AE FMN: κατασκευασμένα m 

 

110a6 πρὶν δὲ οὔ. ταύτῃ δὴ τὰ τῶν παλαιῶν ὀνόματα ἄνευ τῶν   
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πρὶν AmE F M Npc(altero atramento ιν inposuit) 

ταύτηι A ταύτῃ mE ταύτη F M N 

 

110a7 ἔργων διασέσωται. λέγω δὲ αὐτὰ τεκμαιρόμενος ὅτι Κέ‐ 

διασέσωται A A1(in margine scripsit eodem atramento quo scholion in maiusculo scripto)mE: 

διασέσωσται A1(σ in textu) FMN (manum in textu corrigendi recentiorem vidit Bu.) 

αὐτὰ AmE FMN: ταῦτα StobWH 

 

110a8 κροπός τε καὶ Ἐρεχθέως καὶ Ἐριχθονίου καὶ Ἐρυσίχθονος 

ἐριχθονίου StobWH AmE MN: ἐρεχθονίου F (F abest a Bu.) 

ἐρυσίχθονος StobWH AmE F: ἐριώχθονος Mac ἐρισίχθονος Mpc(s.l. γρ. σι) N 

οὗτοι πάντες ἀθηναίων βασιλεῖς A(maiusculo  scripto  in margine)  ἀθηναίων βασιλεῖς E 

(eadem manu in margine) 

 

110b1 τῶν τε ἄλλων τὰ πλεῖστα ὅσαπερ καὶ Θησέως τῶν ἄνω 

 

110b2 περὶ τῶν ὀνομάτων ἑκάστων ἀπομνημονεύεται, τούτων ἐκεί‐ 

 

110b3 νους τὰ πολλὰ ἐπονομάζοντας τοὺς ἱερέας Σόλων ἔφη τὸν   

ἐπονομάζοντας Stob. AmE: ἐπονομαζοντες ΜN ἐπ’ ὀνομάζοντες F (F abest a Bu. Riv.) 

τοὺς ἱερέας scrips. AmE FMN: non scrips. StobS, M et A 

ἔφη Σόλων AmE FMN: ἔφης ὅλον StobS, M et A 

 

110b4 τότε διηγεῖσθαι πόλεμον, καὶ τὰ τῶν γυναικῶν κατὰ τὰ   

καὶ τὰ StobWH FΜN: κᾶτα AE κατὰ m(compendio) (A abest a Bek.) 

κατὰ τὰ αὐτά AmE: καὶ ταῦτα F Mac N κατὰ ταῦτα StobS, M et A Mpc(altero atramento τ refacto 

α add.) (F abest a Bu.) 

 

110b5 αὐτά. καὶ δὴ καὶ τὸ τῆς θεοῦ σχῆμα καὶ ἄγαλμα, ὡς κοινὰ 

 

110b6 τότ’ ἦν τὰ ἐπιτηδεύματα ταῖς τε γυναιξὶ καὶ τοῖς ἀνδράσι 

τοτ’ ἦν AmE FMN: τότε ἦν StobWH 

 

110b7 τὰ περὶ τὸν πόλεμον, οὕτω κατ’ ἐκεῖνον τὸν νόμον ὡπλι‐   

νόμον StobWH AmE: πόνον FMN (F abest a Bu.) 
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110b8 σμένην τὴν θεὸν ἀνάθημα εἶναι τοῖς τότε, ἔνδειγμα ὅτι πάνθ’   

θεὸν StobWH A(ο in rasura)mE Mpc(altero atramento accentu gravi refacto ο fecit): θέαν FN 

θεᾶν Mac 

εἶναι AmE FMN: θεῖναι StobWH 

ἔνδειγμα AmE Fpc(ε et ει fecit)MN: ἄννογμα Fac (Fac abest a Bu. Riv.) 

 

110c1 ὅσα σύννομα ζῷα θήλεα καὶ ὅσα ἄρρενα, τὴν προσήκουσαν 

σύννομα] ξύννομα AmE FMN 

ζῶια A ζῷα E: ζῶα m FMN 

θήλεα AmE Fpc(ε inposito)MN: θήλεια Fac 

ἄρρενα AmEpc(altero atramento s.l. ρ scrips.) FMN: ἄρενα Eac 

 

110c2 ἀρετὴν ἑκάστῳ γένει πᾶν κοινῇ δυνατὸν ἐπιτηδεύειν πέφυκεν.   

ἑκάστωι A ἑκάστῳ E ἑκάστω m FMN 

κοινῆι A κοινῇ mE κοινῆ FMN 

πέφυκεν AmE MN: πέφυκε F 

 

110c3   Ὤικει δὲ δὴ τότ’ ἐν τῇδε τῇ χώρᾳ τὰ μὲν ἄλλα ἔθνη 

ᾤκει ὤικει AE(ι paulo scripto) ὤκει m FMN 

δὴ post δὲ scrips. AE: om. FMN (F abest a Bu.) 

τῆιδε A τῇδε E τῆδε m FMN 

τῆι / τῆ post τῇδε scrips. AmE FMNpc(altero atramento s.l. τῆ add.): om. Nac 

τῆι A τῇ mE τῆ FMNpc 

χώραι A χώρᾳ mE χώρα FMN 

 

110c4 τῶν πολιτῶν περὶ τὰς δημιουργίας ὄντα καὶ τὴν ἐκ τῆς γῆς 

 

110c5 τροφήν, τὸ δὲ μάχιμον ὑπ’ ἀνδρῶν θείων κατ’ ἀρχὰς ἀφο‐   

ἀφορισθὲν AmE MN: ἀφωρισθὲν F (F abest a Schn. Bu. Riv.) 

 

110c6 ρισθὲν ᾤκει χωρίς, πάντα εἰς τροφὴν καὶ παίδευσιν τὰ   

ὤικει AE(ι paulo scripto): ὤκει m FMN 

 

110c7 προσήκοντα ἔχον, ἴδιον μὲν αὐτῶν οὐδεὶς οὐδὲν κεκτημένος, 
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110d1 ἅπαντα δὲ πάντων κοινὰ νομίζοντες αὑτῶν, πέρα δὲ ἱκανῆς   

αὑτῶν] αὐτῶν AmE F M N (accentus in F abest a Bek. Bu. Riv.) 

 

110d2 τροφῆς οὐδὲν ἀξιοῦντες παρὰ τῶν ἄλλων δέχεσθαι πολιτῶν, 

 

110d3 καὶ πάντα δὴ τὰ χθὲς λεχθέντα ἐπιτηδεύματα ἐπιτηδεύοντες,   

 

110d4 ὅσα περὶ τῶν ὑποτεθέντων ἐρρήθη φυλάκων. καὶ δὴ καὶ   

ἐῤῥήθη AE: ἐρρήθη m FMN 

καὶ δὴ καὶ AmE Mpc(s.l. καὶ): καὶ δὴ FMacN (F abest a Bu. Riv.) 

 

110d5 τὸ περὶ τῆς χώρας ἡμῶν πιθανὸν καὶ ἀληθὲς ἐλέγετο, πρῶτον  

ἐλέγετο AE FMN: ἐλεγειον m 

 

110d6 μὲν τοὺς ὅρους αὐτὴν ἐν τῷ τότ’ ἔχειν ἀφωρισμένους πρὸς 

τῶι A τῷ mE τῶ FMN 

ἔχειν AmE MN: εἴχεν F 

ἀφωρισμένους AmE Fpc(eadem manu  ο  in ην  inposito  υς add.)MN: ἀφωρισμένην Fac  (Fac 

abest a Schn. Bu. Riv.) 

 

110d7 τὸν Ἰσθμὸν καὶ τὸ κατὰ τὴν ἄλλην ἤπειρον μέχρι τοῦ 

ἤπειρον AE FMN: ἄπειρον m 

 

110e1 Κιθαιρῶνος καὶ Πάρνηθος τῶν ἄκρων, καταβαίνειν δὲ τοὺς   

κιθαιρῶμος AmE MN: κηθαιρῶνος F (F abest a Bu. Riv.) 

πάρνηθος A FMN: πάρρηθος m(ὄρος s.l. scripsit)E(ὄρος s.l. scripsit) (πάρνηθος in m falso 

legit Schn.) 

 

110e2 ὅρους ἐν δεξιᾷ τὴν Ὠρωπίαν ἔχοντας, ἐν ἀριστερᾷ δὲ πρὸς 

δεξιᾶι A δεξιᾷ E δεξιᾶ m FMN 

ὠρωπίαν A FMN: ὠρωπίας mE 

ἀριστερᾶι A ἀριστερᾷ E ἀριστερᾶ m FMN 

 

110e3 θαλάττης ἀφορίζοντας τὸν Ἀσωπόν∙ ἀρετῇ δὲ πᾶσαν γῆν 

θαλάττης AmE: θαλάσση FMN 
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ἀσωπόν Am MN: ἄσωπον F ἀσωπον E (accentus in F abest a Bu.) 

ἀρετῆι A ἀρετῇ mE ἀρετῆ FMN 

 

110e4 ὑπὸ τῆς ἐνθάδε ὑπερβάλλεσθαι, διὸ καὶ δυνατὴν εἶναι τότε   

ὑπὸ AmE: ὑπὲρ FMN (F abest a Bu. Riv.) 

 

110e5 τρέφειν τὴν χώραν στρατόπεδον πολὺ τῶν περὶ γῆν ἀργὸν 

τῶν ante περὶ scrips. AmE Mpc(τὸν eraso): τῶν τὸν scrips. FMac τὸ τῶν scrips. N 

περὶ γῆν ἀργὸν ἔργων AmE: περὶ τήν γ’ἄρ ὄν ἔργωρ F περὶ τὴν γαρὸν M post περὶ spatium 

interdedit N (περιοίκων tum in A cum in Stephani editione (1578) scriptum falso significavit 

Bek.) 

 

110e6 ἔργων. μέγα δὲ τεκμήριον ἀρετῆς∙ τὸ γὰρ νῦν αὐτῆς λεί‐   

 

110e7 ψανον ἐνάμιλλόν ἐστι πρὸς ἡντινοῦν τῷ πάμφορον εὔκαρπόν 

ἐστι FMΝ: ἐστιν AmE (A abest a Schn.) 

τῶι A τῷ mE τῶ N τὸ F M 

 

111a1 τε εἶναι καὶ τοῖς ζῴοις πᾶσιν εὔβοτον. τότε δὲ πρὸς τῷ 

ζῶιοις A ζῴοις E ζώοις m FMN   

τότε AmE FMpc(accentu refecto τε s.l. add.)N: τὸ Mac 

τῶι A τῷ mE τῶ FMN 

 

111a2 κάλλει καὶ παμπλήθη ταῦτα ἔφερεν. πῶς οὖν δὴ τοῦτο   

παμπλήθη AE: παμπληθὺ m παμπληθῆ FM παμπληθεῖ N (accentus in F abest a Bu. Riv.) 

ἔφερεν AmE: ἔφερε FMN 

 

111a3 πιστόν, καὶ κατὰ τί λείψανον τῆς τότε γῆς ὀρθῶς ἂν λέ‐   

 

111a4 γοιτο; πᾶσα ἀπὸ τῆς ἄλλης ἠπείρου μακρὰ προτείνουσα εἰς 

μακρὰ AmE MN: μαρὰ F 

 

111a5 τὸ πέλαγος οἷον ἄκρα κεῖται∙ τὸ δὴ τῆς θαλάττης ἀγγεῖον 

δὴ AmE FN: δὲ M 

ἀγγεῖον FMN: αἴτιον A(metathesi in maiusculo scripto inter ΙΤ et ΓΓ)mE (A abest a Bek.) 
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111a6 περὶ αὐτὴν τυγχάνει πᾶν ἀγχιβαθὲς ὄν. πολλῶν οὖν 

ἀγχιβαθὲς AmE: ἀγχίβαθες FMN 

 

111a7 γεγονότων καὶ μεγάλων κατακλυσμῶν ἐν τοῖς ἐνακισχιλίοις   

ἐνακισχιλίοις A: ἐννακισχιλίοις A1(ν in textu)mE FMN (A abest a Bek.) 

 

111a8 ἔτεσι—τοσαῦτα γὰρ πρὸς τὸν νῦν ἀπ’ ἐκείνου τοῦ χρόνου   

τὸν νῦν AmE F: τὸ νῦν M(haplographiae causa)N 

 

111b1 γέγονεν ἔτη—τὸ τῆς γῆς ἐν τούτοις τοῖς χρόνοις καὶ πάθεσιν 

 

111b2 ἐκ τῶν ὑψηλῶν ἀπορρέον οὔτε χῶμα, ὡς ἐν ἄλλοις τόποις, 

ἀπορρέον m FM ἀποῤῥέον AE: ἀπορρέων N 

 

111b3 προχοῖ λόγου ἄξιον ἀεί τε κύκλῳ περιρρέον εἰς βάθος 

προχοῖ Apc1(accentu refacto)mE FN: πρόχοι Aac προχοῆ Apc2(h fecit)) προχεῖ M (Apc2 abest ab 

Bek. Schn. Bu.) 

κύκλωι A κύκλῳ E κύκλω m FMN 

περιρρέον FMpc(ο inposito): περιρρέων MacN περρέον AE περι ῥέον m (A abest a Bek. Bu. 

Riv.) 

 

111b4 ἀφανίζεται∙ λέλειπται δή, καθάπερ ἐν ταῖς σμικραῖς νή‐   

λέλειπται A(ει fecit)mE FMN 

σμικραῖς AE N: μικραῖς m FM (μακραῖς pro μικραῖς habet Schn.) 

νήσοις A1(eodem atramento s.l. H) FMN: νόσοις A(sed ο in rasura)mE (A1 abest a Bek.) 

 

111b5 σοις, πρὸς τὰ τότε τὰ νῦν οἷον νοσήσαντος σώματος ὀστᾶ,   

ὀστᾶ AE MN: ὀστα F ὃς τὰ m 

 

111b6 περιερρυηκυίας τῆς γῆς ὅση πίειρα καὶ μαλακή, τοῦ λεπτοῦ 

περιερρυηκυίας m FMN: περιεῤῥυηκυίας AE 

πίειρα AmE: πιερὰ FMN 

 

111b7 σώματος τῆς χώρας μόνου λειφθέντος. τότε δὲ ἀκέραιος   

σώματος τῆς χώρας AmE FN: τῆς χώρας σώματος M 
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λειφθέντος AmE M: ληφθέντος FN (F abest a Bu. Riv.) 

 

111c1 οὖσα τά τε ὄρη γηλόφους ὑψηλοὺς εἶχε, καὶ τὰ φελλέως   

γηλόφους AE FMN: γελόφους m 

τὰ AE MN: τα m F (accentus in F abest in Schn.) 

φελλέως A Ascholion mE Mpc(i.m. altero atramento γρ φέλλεως) F N: φυλλέα M (φελλέας in 

F falso legit Kral. pro Bu.) 

 

111c2 νῦν ὀνομασθέντα πεδία πλήρη γῆς πιείρας ἐκέκτητο, καὶ   

πεδία AE FMN: παιδία m 

πιείρας AmE Mpc(ει in rasura): πιερᾶς F Mac(fortasse ε scrips.) N (F abest a Bu. Riv.) 

 

111c3 πολλὴν ἐν τοῖς ὄρεσιν ὕλην εἶχεν, ἧς καὶ νῦν ἔτι φανερὰ   

πολλὴν AmE FM: πολὺν N 

 

111c4 τεκμήρια∙ τῶν γὰρ ὀρῶν ἔστιν ἃ νῦν μὲν ἔχει μελίτταις   

ὀρῶν AmE MN: ο[...] F (membrana post ο decussa) (F abest a Bu. Riv.) 

ἔστιν Aac: ἐστὶν ApcmE FMN   

ἂν ante ἅ νῦν causa dittographiae scrips. Eac et delevit Epc 

 

111c5 μόναις τροφήν, χρόνος δ’ οὐ πάμπολυς ὅτε δένδρων †αὐ‐    

 

111c6 τόθεν εἰς οἰκοδομήσεις τὰς μεγίστας ἐρεψίμων τμηθέντων   

οἰκοδομήσεις AmE: οἰκοδομῆς εἰς F οἰκοδομὰς M οἰκοδομὴν εἰς N (F abest a Bu. Riv.) 

 

111c7 στεγάσματ’ ἐστὶν ἔτι σᾶ. πολλὰ δ’ ἦν ἄλλ’ ἥμερα ὑψηλὰ 

στεγάσματ’ ἐστὶν MΝ: στεγάσματεστιν F στεγάσματα ἐστὶν AmE (A abest a Bu. Riv.) 

σᾶ AmE: σῶα FMΝ 

ἀλλ’ FMN: ἄλλα ΑmE (ἄλλ’ in A scriptum falso significavit Bek.; ἄλλ’ in F, ἄλλ’ ἀλλὰ in A, 

scriptum, falso significavit Riv.)   

 

111c8 δένδρα, νομὴν δὲ βοσκήμασιν ἀμήχανον ἔφερεν. καὶ δὴ καὶ 

βοσκήμασιν AmE Fpc(ν inposito)M: βοσκήμασι N (Fpc abest a Bu. Riv.) 

ἀμήχανον AmE FM: δ’ἀμήχανον Fpc(s.l. δ)Ν (Fpc abest a Bu. Riv.) 

ἔφερεν AmE: ἔφερε FΜN (F abest a Schn.) 



－ 102 －

signum interrogandi post ἔφερεν/ ἔφερε interpunxit commate sub colono m: non interpunx. 

AE FMN   

και post. scrips. AmE FMpc(altero atramento s.l. καὶ): om. MacN 

 

111d1 τὸ κατ’ ἐνιαυτὸν ὕδωρ ἐκαρποῦτ’ ἐκ Διός, οὐχ ὡς νῦν 

ἐκαρποῦτ’AmE: ἐκαρποῦτο FMN (A abest a Schn.; F abest a Bu. Riv.) 

δίος Apc(ι in rasura)mE FMN (A abest ab Riv.) 

 

111d2 ἀπολλῦσα ῥέον ἀπὸ ψιλῆς τῆς γῆς εἰς θάλατταν, ἀλλὰ   

ἀπολλῦσα AmE MN: ἀπόλλυσα F 

ῥέον ante ἀπὸ scrips. AmE FM: non scrips. N 

 

111d3 πολλὴν ἔχουσα καὶ εἰς αὐτὴν καταδεχομένη, τῇ κεραμίδι 

τῆι A τῇ mE τῆ FMN 

κεραμίδι A Eac FN: κεραμίτιδι A1(altera manu s.l. τι)Epc(eodem atramento s.l. τι) κεραμίτηδι 

m(causa metathesis voce inter ι et η) (A1 abest a Bek.) 

 

111d4 στεγούσῃ γῇ διαταμιευομένη, τὸ καταποθὲν ἐκ τῶν ὑψηλῶν   

στεγούσηι A στεγούσῃ E στεγούση FMN σταγούσῃ m (m abest a Schn.) 

διαταμιευομένη AE FMN: διαταμιεθομένῃ m 

γῆι A γῇ mE τῆ F M N (F abest a Bu. Riv.) 

 

111d5 ὕδωρ εἰς τὰ κοῖλα ἀφιεῖσα κατὰ πάντας τοὺς τόπους παρεί‐   

ἀφιεῖσα AmE FM: ἀφιεῖσαν N 

τόπους AE FMN: τρόπους m 

 

111d6 χετο ἄφθονα κρηνῶν καὶ ποταμῶν νάματα, ὧν καὶ νῦν ἔτι ἐπὶ   

κρηνῶν AE FMN: κρίνων m(causa metathesis voce inter ι et η) 

   

111d7 ταῖς πηγαῖς πρότερον οὔσαις ἱερὰ λελειμμένα ἐστὶν σημεῖα   

ἐστὶν AmE: ἐστὶ FMN 

 

111d8 ὅτι περὶ αὐτῆς ἀληθῆ λέγεται τὰ νῦν. 

ὅτι περὶ αὐτῆς AmE: διότιπερ ταύτης FN διόπερ ταύτης M (περταύτης in F legit Schn.; F abest 

a Bu.; περ in F amisit Riv.) 
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τὰ νῦν AE MN: τανῦν m F 

 

111e1 Τὰ μὲν οὖν τῆς ἄλλης χώρας φύσει τε οὕτως εἶχε, 

 

111e2 καὶ διεκεκόσμητο ὡς εἰκὸς ὑπὸ γεωργῶν μὲν ἀληθινῶν καὶ 

διεκεκόσμητο Am FMN: διεδιεκεκόσμητο E (dittographia causa διε in prioris lineae fini scribendi) 

εἰκὸς AE FMN: εἰκὼς m(causa metathesis voce inter ο et ω) 

 

111e3 πραττόντων αὐτὸ τοῦτο, φιλοκάλων δὲ καὶ εὐφυῶν, γῆν δὲ   

 

111e4 ἀρίστην καὶ ὕδωρ ἀφθονώτατον ἐχόντων καὶ ὑπὲρ τῆς γῆς   

ὕδωρ om. Mac et altero atramento s.l. supplev. Mpc 

 

111e5 ὥρας μετριώτατα κεκραμένας∙ τὸ δ’ ἄστυ κατῳκισμένον ὧδ’   

κεκραμένας AE FMN: κεκραμμένας m 

μετριώτατα AmE M: μετριώτατον F(compendio ττ’)N (compendium in F amiserunt Bu. Riv.) 

κατωικισμένον AE(ι paulo scripto) κατῳκισμένον m: κατωκισμένον FMN 

 

111e6 ἦν ἐν τῷ τότε χρόνῳ. πρῶτον μὲν τὸ τῆς ἀκροπόλεως εἶχε 

τῶι A τῷ mE τῶ FMN 

χρόνωι A χρόνῳ mE χρόνω FMN   

πρῶτον ... χρόνῳ (112a5) scrips. FMN: causa homoeoteleuti de verbo χρόνωι om. AmE 

     

112a1 τότε οὐχ ὡς τὰ νῦν ἔχει. νῦν μὲν γὰρ μία γενομένη νὺξ 

 

112a2 ὑγρὰ διαφερόντως γῆς αὐτὴν ψιλὴν περιτήξασα πεποίηκε, 

 

112a3 σεισμῶν ἅμα καὶ πρὸ τῆς ἐπὶ Δευκαλίωνος φθορᾶς τρίτου 

σεισμῶν F: σεισμὸν MN 

ἐπὶ scrips. Mpc(altero atramento s.l. ἐπὶ): non scrips. FMacN (F abest a Bu.) 

δευκαλίωνος MN: δευκαλλίωνος F 

 

112a4 πρότερον ὕδατος ἐξαισίου γενομένου∙ τὸ δὲ πρὶν ἐν ἑτέρῳ 

γενομένου post ἐξαισίου scrips. FMpc(altero atramento i.m.): non scrips. MacN   

ἑτέρῳ] ἑτέρω FMN 
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112a5 χρόνῳ μέγεθος μὲν ἦν πρὸς τὸν Ἠριδανὸν καὶ τὸν Ἰλισὸν   

χρόνῳ] χρόνω FMN 

ἰλισὸν AE F: ἰλισσὸν A2(altero atramento c s.l.) MΝ ἰλυσὸν(causa metathesis voce inter ι et υ) 

(A2 abest ab Schn.) 

 

112a6 ἀποβεβηκυῖα καὶ περιειληφυῖα ἐντὸς τὴν Πύκνα καὶ τὸν   

περιειληφυῖα AmE M: περρειληφυῖα FΝ (F abest a Bu. Riv.) 

πύκνα AμE: πυκνὰ FMN 

 

112a7 Λυκαβηττὸν ὅρον ἐκ τοῦ καταντικρὺ τῆς Πυκνὸς ἔχουσα, 

λυκαβηττὸν AE λυκάβηττον F: λυκαβητὸν MΝ 

καταντικρὺ MN: κατ’ἀντικρὺ AmE κατάντικρυ F 

τῆς ante πυκνὸς scrips. AmE F: non scrips. MΝ 

πυκνὸς AmE: πυκνῶς FMN (F abest a Schn. Bu. Riv.) 

 

112a8 γεώδης δ’ ἦν πᾶσα καὶ πλὴν ὀλίγον ἐπίπεδος ἄνωθεν. 

ὀλίγον m FN: ὀλίγων AE M 

 

112b1 ᾠκεῖτο δὲ τὰ μὲν ἔξωθεν, ὑπ’ αὐτὰ τὰ πλάγια αὐτῆς, ὑπὸ   

ὠικεῖτο AE ᾠκεῖτο m: ὤκητο F ὡκῆτο MN 

 

112b2 τῶν δημιουργῶν καὶ τῶν γεωργῶν ὅσοι πλησίον ἐγεώργουν∙ 

 

112b3 τὰ δ’ ἐπάνω τὸ μάχιμον αὐτὸ καθ’ αὑτὸ μόνον γένος περὶ 

καθ’αὑτὸ MN: καθαυτὸ AE F καθ’αὐτὸ m 

μόνον γένος AmE FM: γένος μόνον N 

 

112b4 τὸ τῆς Ἀθηνᾶς Ἡφαίστου τε ἱερὸν κατῳκήκειν, οἷον μιᾶς 

ἡφαίστου AE FMN: ἠφαίστου m 

κατωικήκειν Apc(ligaturam ει fecit) κατῳκήκειν E κατωκήκειν m κατωκήκει FMN κατωικήκον 

Aac (Aac, in quo non ο sed h vidit Schn., abest a Bek. Bu. Riv.) 

 

112b5 οἰκίας κῆπον ἑνὶ περιβόλῳ προσπεριβεβλημένοι. τὰ γὰρ  

οἰκίας AE FMN: οἰκείας m(causa metathesis voce inter ι et ει) 

περιβόλωι A περιβόλῳ mE περιβόλω FMN 
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112b6 πρόσβορρα αὐτῆς ᾤκουν οἰκίας κοινὰς καὶ συσσίτια χειμερινὰ 

πρόσβοῤῥα AE πρόσβορρα m: πρόσ βορρὰν F πρὸς βορᾶν MN 

αὐτῆς post πρόσβορρα scrips. AE FMN: non scrips. m   

ὤικουν AE(ι paulo scripto) ὤκουν m FMN 

οίκίας κοινὰς FMN: οἰκίαις κοιναῖς AmE 

συσσίτια AmE: ξυσσίτια FMN 

 

112b7 κατασκευασάμενοι, καὶ πάντα ὅσα πρέποντ’ ἦν τῇ κοινῇ 

πρέποντ’ AmE: πρέποντα FMN (F abest ab Riv.) 

τῆι κοινῆι A τῇ κοινῇτῆ mE κοινῆ FMN 

 

112c1 πολιτείᾳ δι’ οἰκοδομήσεων ὑπάρχειν αὐτῶν καὶ τῶν ἱερῶν,   

πολιτείαι A πολιτείᾳ E: πολιτεία m FMN 

δι’οἰκοδομήσεων AE: διοικοδομήσεων m δι’οἰκοδομῆς ἐὼν FMNpc(ε inposito) (F abest a Bu. 

Riv.) 

 

112c2 ἄνευ χρυσοῦ καὶ ἀργύρου—τούτοις γὰρ οὐδὲν οὐδαμόσε 

 

112c3 προσεχρῶντο, ἀλλὰ τὸ μέσον ὑπερηφανίας καὶ ἀνελευθερίας   

ὑπερηφανίας AE FMN: ὑπερηφανείας m 

 

112c4 μεταδιώκοντες κοσμίας ᾠκοδομοῦντο οἰκήσεις, ἐν αἷς αὐτοί τε   

μεταδιώκοντες AmE FM: διώκοντες N 

ὠικοδομοῦντο AE(ι paulo scripto) ᾠκοδομοῦντο m: ὠκοδομοῦντο FMN 

τὰς ante οἰκήσεις non scrips. AmE FMacN: scrips. Mpc(altero atramento s.l. τὰς) 

 

112c5 καὶ ἐκγόνων ἔκγονοι καταγηρῶντες ἄλλοις ὁμοίοις τὰς αὐτὰς   

καταγηρῶντες AmE FM: κατηγοροῦντες N 

 

112c6 ἀεὶ παρεδίδοσαν—τὰ δὲ πρὸς νότου, κήπους καὶ γυμνάσια   

παρεδίδοσαν FMN: ἀείπερ εδίδοσαν AmE   

     

112c7 συσσίτιά τε ἀνέντες οἷα θέρους, κατεχρῶντο ἐπὶ ταῦτα αὐτοῖς.   

ἐπὶ ταῦτα AmE MN: ἐπιταῦτα F 
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112c8 κρήνη δ’ ἦν μία κατὰ τὸν τῆς νῦν ἀκροπόλεως τόπον, ἧς 

 

112d1 ἀποσβεσθείσης ὑπὸ τῶν σεισμῶν τὰ νῦν νάματα μικρὰ κύκλῳ   

νῦν νάματα AmE Mpc(altero atramento s.l. ν): νῦν ἅμα τὰ F(haplographia) Mac N 

σμικρὰ FMN: μικρὰ AE (Burnet μικρός mavult quoque in 117d1 et 120e6)(A abest a Bu. Riv.) 

κύκλωι A κύκλῳ E κύκλω m FMN 

 

112d2 καταλέλειπται, τοῖς δὲ τότε πᾶσιν παρεῖχεν ἄφθονον ῥεῦμα, 

καταλέλειπται Apc(ει in rasura)mE FMN 

πᾶσιν AmE: πᾶσι FMN 

 

112d3 εὐκρὰς οὖσα πρὸς χειμῶνά τε καὶ θέρος. τούτῳ δὴ κατῴκουν 

εὐκρὰς AmE Escholion: εὐκραὴς FMN 

τούτωι A τούτῳ mE τούτω FMN 

κατώικουν AE(ι paulo scripto) κατώκουν m FMN 

 

112d4 τῷ σχήματι, τῶν μὲν αὑτῶν πολιτῶν φύλακες, τῶν δὲ ἄλλων 

τῶι A τῷ mE τῶ FMNαὑτῶν A: αὐτῶν mE FMN (spiritum refectum in A vidit Dubner. pro 

Schn., me improbante) 

 

112d5 Ἑλλήνων ἡγεμόνες ἑκόντων, πλῆθος δὲ διαφυλάττοντες ὅτι   

 

112d6 μάλιστα ταὐτὸν αὑτῶν εἶναι πρὸς τὸν ἀεὶ χρόνον ἀνδρῶν   

ταὐτὸν] ταυτὸν AmE FMN 

αὑτῶν] ἑαυτῶν FM αὐτῶν AmE ἑαυτὸν N (A abest a Bek.) 

 

112d7 καὶ γυναικῶν, τὸ δυνατὸν πολεμεῖν ἤδη καὶ τὸ ἔτι, περὶ δύο   

τὸ ἔτι FMN: τότε ἔτι AmE (τό τε ἔτι in A legit Riv.) 

 

112e1 μάλιστα ὄντας μυριάδας.   

ὄντας FMN: ὄντες AmE 

 

112e2 Οὗτοι μὲν οὖν δὴ τοιοῦτοί τε ὄντες αὐτοὶ καί τινα τοιοῦτον 

ὄντες scrips. FMN: non scrips. AmE 
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112e3 ἀεὶ τρόπον τήν τε αὑτῶν καὶ τὴν Ἑλλάδα δίκῃ διοικοῦντες, 

αὑτῶν AE ἑαυτῶν FMN αὐτῶν m 

δίκηι A δίκη FMN δίκην mE 

 

112e4 ἐπὶ πᾶσαν Εὐρώπην καὶ Ἀσίαν κατά τε σωμάτων κάλλη 

εὐρώπην AE FMN: εὑρώπην m 

 

112e5 καὶ κατὰ τὴν τῶν ψυχῶν παντοίαν ἀρετὴν ἐλλόγιμοί τε 

 

112e6 ἦσαν καὶ ὀνομαστότατοι πάντων τῶν τότε∙ τὰ δὲ δὴ τῶν 

τότε Ampc(τοτε fecit)E FMN: ὄντων mac 

δὲ AmE: τε FMN (F abest a Bu. Riv.) 

 

112e7 ἀντιπολεμησάντων αὐτοῖς οἷα ἦν ὥς τε ἀπ’ ἀρχῆς ἐγένετο, 

οἷα FMN: οἷ’ἂν AmE 

ἀπ’ἀρχῆς AE: ἀπαρχῆς m FMN 

 

112e8 μνήμης ἂν μὴ στερηθῶμεν ὧν ἔτι παῖδες ὄντες ἠκούσαμεν, 

ὧν FΜN: ὡς AmE (signum spiritus de ἔτι esse punctum delendi falso significaverunt Bu. Riv.) 

παῖδες ὄντες FΜN: παιδευθέντες AmE παῖ δὲ ὄν A2 in margine (παῖδες ὄντες in margine 

in A legunt Bek. Riv. et propter compendia a Deubner. lecta significavit Schn.) 

 

112e9 εἰς τὸ μέσον αὐτὰ νῦν ἀποδώσομεν ὑμῖν τοῖς φίλοις εἶναι   

 

112e10 κοινά.   
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Variants in Some Direct and Indirect Transmissions  
of Plato’s Critias 106a1-112e10 

 
瀧   章 次 

 

 

【要旨】 

本稿は、プラトン『クリティアス』本文校訂予備作業として、本文 106a1-112e10 の範囲に

おいて、直接伝承中一部中世写本並びに間接伝承ストバイオス『抜粋集』、『精華集』引用

断片（Hense と Wachsmuth（1884-1912）校訂本文異読証言欄を利用）を校合し異読並びに諸

多の異同につき報告するものである。扱った直接伝承中世写本は、Parisinus gr. 1807, saec. IX、

Vindobonensis  suppl.  gr.  39,  saec. XIV、Caesena, Malatestianus D.XXVIII.4.,  saec. XIV?、

Estensis gr. 89, saec. XV、Monacensis gr. 514, saec. XV、Venetus gr. 187, saec. XV。なお、これ

ら 6写本を本文校訂にあたって、すべて、あるいは、一部、校合した近代校訂者、Bekker（1826）、

Schneider（1855）、Burnet（1905）、Rivaud（1925）の本文校訂証言欄異読報告の誤りを明らかにした。 


